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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานีย่ิงเสมอ 

 
เรื่องที่ 53 

สิ่งที่ทาํใหการงานที่ดีตางๆ เปนโมฆะ 

 

มวลการสรรเสริญเปนเอกสิทธิของอัลลอฮฺ ขอการเจริญ

พรและความสันติมีแดทานศาสนทูตของอัลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะ

ลัยฮิวะสัลลัม ขาขอปฏิญานวาไมมีพระเจาอ่ืนใดนอกจากอัลลอ

ฮฺ และมุฮัมหมัดนั้นเปนบาวและศาสนทูตของพระองค 

อัลลอฮฺไดตรัสวา  

﴿  َّ ِينَ  ِن َّ شۡفقُِونَ  رَّ�هِِم خَشۡيَةِ  مِّنۡ  هُم � ِينَ  ٥ ُّ َّ  رَّ�هِِمۡ  َ�تِٰ � هُم ٱَ�
ِينَ  ٥ يؤُۡمِنُونَ  َّ ِينَ  ٥ �ُۡ�ُِ�ونَ  َ�  برَِّ�هِِمۡ  هُم ٱَ� َّ ٓ  ونَ يؤُۡتُ  ٱَ� ْ  مَا قُلُوُ�هُمۡ  ءَاتوَا َّ 

َّهُمۡ  وجَِلةٌَ  ٰ�كَِ  ٦ َ�جِٰعُونَ  رَّ�هِِمۡ  ِإَ�ٰ  َ� َٓ �ْو

 لهََا وهَُمۡ  ٱۡ�َيَۡ�تِٰ  ِ�  �َُ�ٰرعُِونَ  ُ

 ]  ٦١-٥٧: ملؤمنون[ ﴾ ٦ َ�ٰبقُِونَ 

ความวา “แทจริง บรรดาผูที่พวกเขาเปนผูมีจิตใจยําเกรง

เนื่องจากความกลัวตอพระเจาของพวกเขา  และบรรดาผูที่พวก

เขาศรัทธาตอสัญญาณตางๆ แหงพระเจาของพวกเขา และ

บรรดาผูที่พวกเขาไมต้ังภาคีตอพระเจาของพวกเขา  และบรรดา
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ผูที่บริจาคส่ิงที่พวกเขาไดมาโดยที่จิตใจของเขาเปยมไดดวย

ความหวั่นเกรงวาแทจริงพวกเขาตองกลับไปหาพระเจาของพวก

เขา ชนเหลานั้น พวกเขารีบเรงในการประกอบความดีทั้งหลาย 

และพวกเขาเปนผูรุดหนาไปกอนในการทําความดีเสมอ”(สู

เราะฮฺ อัล-มุอมินูน 57-61) 

. 

รายงานจากทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮา 

กลาววาแทจริงฉันไดถามทานเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ

วะสัลลัม เกี่ยวกับอายะฮฺดังกลาวขางตน “และบรรดาผูที่บริจาค

ส่ิงที่พวกเขาไดมาโดยที่จิตใจของเขาเปยมไดดวยความหวั่น

เกรง” (อัล-มุอมินูน 60) ทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ 

กลาวถามวา พวกเขาคือผูที่ด่ืมเหลา และลักขโมยใชไหม? ทาน 

นบีตอบวา  

» 
َ
ِّدِّصيقِ، بنِتَْ  ياَ لا َنّ  

َك ينَ  هُمْ لَ ِ
ّ
ُلَصّونَ  يصَُومُونَ  لَ  َّدَصَتَ�َقُونَ، َ�   وهَُمْ  

نْ  َ�َافُونَ 
َ
  أ

َ
ِكَ  مِنهُْمْ، ُ�قْبَلَ  لا

َ
ئوُل

ينَ   ِ

ّ
َْ�َاتِ  فِ  �سَُارعُِونَ  لَ

ْ
رلتمذي ربقم [» خل

٣١٧٥[ 
ความวา “ไมใชอยางนั้น โอลูกสาวทานศิดดีกเอย  แตพวกเขา

คือผูที่ถือศีลอด ละหมาด และจายซะกาต แลวกลัววาการงาน
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เหลานั้นจะไมถูกตอบรับ พวกเขาคือผูที่เรงรีบกันทําความดี” 

(สุนัน อัต-ติรมิซีย 5/327-328 หมายเลข 3175)   

 

บรรดาเศาะหาบะฮฺของทานนบีนั้นพรอมกับๆ ความ

พยายามอยางสูงในการทําความดีของพวกเขา แลว พวกเขายัง

มีความกลัววาการงานที่ดีตางๆ ของพวกเขาจะสูญเปลาและไม

ถูกตอบรับจากอัลลอฮฺ ทั้งนี้ก็เพราะความรอบรูและความ

ศรัทธามั่นของพวกเขานั่นเอง  ทานอบู อัด-ดัรดาอ เราะฎิยัลลอ

ฮุอันฮุ ไดกลาววา “หากฉันรูวาอัลลอฮฺตอบรับการละหมาดสอง

ร็อกอัตของฉัน แนนอนมันเปนส่ิงที่ฉันชอบยิ่งการกวาโลกนี้และ

ส่ิงที่อยูภายในทั้งหมดเพราะอัลลอฮฺกลาววา. 

َّمَا ﴿ َّبَقلُ  ِ�  ُ  تَ َّ َّقِ�َ  مِنَ  � تُمۡل  ]  ٢٧: دة ملائ[ ﴾ ٢ 

ความวา “แทจริงอัลลอฮฺจะทรงรับจากหมูชนผูมีความยําเกรง

เทานั้น” (อัล-มาอิดะฮฺ 27) 

 

ทานอับดุลลอฮฺ บิน อบี มุลัยกะฮฺ กลาววา “ฉันไดทัน

พบกับเศาะหาบะฮฺของทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม 
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สามสิบทาน ทุกทานตางกลัวการกลับกลอก(การเปนมุนาฟก)

จะเกิดกับตัวเอง ไมมีใครสักคนที่กลาววา อีมานของฉันเหมือน

อีมานของญิบรีลและมีกาอีล อะลัยฮิมัสสะลาม” 

ส่ิงที่ทําลายการงานที่ดีนั้นมีมากมาย บางสวนทําลาย

การงานทั้งหมด เชน ชิริก(ต้ังภาคี) ริดดะฮฺ (ตกจากศาสนา)  นิ

ฟากอักบัรฺ (การกลับกลอกแบบใหญ) บางสวนทําลายเฉพาะ

การงานนั้นๆ เชนการลําเลิกในการบริจาค  ในที่นี้เราจะขอกลาว

เพียงหาส่ิงเทานั้นเผ่ือวามันจะเปนตัวอยางสูส่ิงอ่ืนๆ ไดดวยดังนี้ 

สิ่งแรก  ชิริก (การต้ังภาคี) เปนตัวทําลายการงาน

ทั้งหมด  อัลลอฮฺไดกลาวแกทานนบี  ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ

วะสัลลัม  

وِ�َ  وَلقََدۡ  ﴿
ُ
ِينَ  �َ�  ِإَ�ۡكَ  أ َّ ۡ�تَ  لَ�نِۡ  َ�بۡلكَِ  مِن � َ�ۡ

َ
َنّ  أ  طَب  ح  َ�مَلُكَ  ََ

َنّ  �و  ك ََ ِِ�نَ  مِنَ  َ�  ]  ٦٥: الزمر[ ﴾ ٦ ٱلَۡ�ٰ�

ความวา “และโดยแนนอน ไดมีวะฮียฺ(วิวรณ)มายังเจา (มุหัม

มัด) และมายังบรรดาคนกอนหนาเจา วาหากเจาต้ังภาคี 

(กับอัลลอฮฺ) แนนอนการงานของเจาก็จะไรผล และแนนอนเจา

จะอยูในหมูผูขาดทุน” (สูเราะฮฺ อัซ-ซุมัรฺ 65)  
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และอัลลอฮฺไดตรัสวา 

﴿  ٓ ْ عَمِلُ  مَا ِإَ�ٰ  وَقَدِمۡنَا نثُورًا هَبَاءٓٗ  فجََعَلَۡ�هُٰ  َ�مَلٖ  مِنۡ  وا  ]  ٢٢: الفرقان[ ﴾ ٢ َّ

ความวา “และเรามุงสูสวนหนึ่งของการงานที่พวกเขา(บรรดาผู

ต้ังภาคี)ไดปฏิบัติไป แลวเราจะทําใหมันไรคุณคากลายเปน

ละอองฝุนที่ปลิววอน” (สูเราะฮฺ อัล-ฟุรกอน 23)   

 

รายงานจากทานอบี สะอัด บิน อบี ฟะฎอละฮฺ อัล-อัน

ศอรีย ซึ่งเปนเศาะหาบะฮฺทานหนึ่งกลาววา ฉันไดยินทานเราะ

สูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดกลาววา 

ُ  جََعَ  إِذَا« َّ َّاسَ  � قِيَامَةِ  يوَْمَ  ل
ْ
  لَِوْمٍ  ال

َ
شَْكَ  كَنَ  مَنْ  :مُنَادٍ  ناَدَى ِ�يهِ، رَ�بَْ  لا

رَ
 

ِ  مِلهَُ عَ  َ�مَلٍ  فِ  ّ حَدًا، َِ
َ
يطَْلُبْ  أ

ْ
، َ�ْ�ِ  عِندِْ  مِنْ  ثوََابهَُ  فَل ِ َّ َِنّ  �

َ  إَ َّ �  �َ�ْ
َ
 أ

َ�ءِ  َ ُّ  ]٣١٥٤رلتمذي ربقم [» ِّشرْكِ  َ�نْ  شر
ความวา “เมื่ออัลลอฮฺไดรวบรวมมนุษยในวันกิยามะฮฺ วันที่

ไมมีการสงสัยใดๆ (ตองเกิดอยางแนนอน) จะมีผูเรียก 

เรียกขึ้นวา “ใครที่เคยต้ังภาคีในการงานหนึ่งที่ทําเพื่อ

อัลลอฮฺ เขาจงขอผลบุญของมันจากสิ่งอ่ืนจากอัลลอฮ ฺ
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เพราะอัลลอฮฺนั้นทรงม่ังมีเหนือความตองการตอภาคีใดๆ 

ทั้งสิ้น” (สุนัน อัต-ติรมิซีย 5/312 หมายเลข 3154)    

 

สิ่งที่สอง ริยาอ (การทําดีใหเพื่อผูอ่ืนเห็น) ซึ่งมีสอง

ประเภทคือ 

ประเภทแรก การมีเจตนาในการทํางานเพื่อส่ิงอ่ืน

จากอัลลอฮฺ นี่คือชิริกใหญที่ทําลายการงานทั้งหมด นักวิชาการ

บางทานเรียกวา การมีภาคีในเจตนา หรือความตองการ และ

จุดหมาย อัลลอฮฺตรัสวา 

يَوٰةَ  يرُِ�دُ  َ�نَ  مَن ﴿ ۡ�يَا ٱۡ�َ ُّ عَۡ�لَٰهُمۡ  ِإَ�ۡهِمۡ  فِّ نوَُ  وَزِ�نتََهَا �
َ
 َ�  �يِهَا وهَُمۡ  �يِهَا أ

ٰ�كَِ  ١ ُ�بۡخَسُونَ  َٓ �ْو

ِينَ  ُ َّ ۖ  ِ�َّ  ٱ�خِرَةِ  ِ�  لهَُمۡ  لَيۡسَ  � ْ  مَا وحََبطَِ  �َاّرُ  صَنَعُوا

ا وََ�ِطلٞ  �يِهَا َّ  ْ  ]  ١٦  ،١٥: هود[ ﴾ ١ َ�عۡمَلوُنَ  َ�نوُا

ความวา “ผูใดปรารถนาการมีชีวิตอยูในโลกนี้และความเพริศ

แพรวของมัน เราก็จะตอบแทนใหพวกเขาอยางครบถวนซึ่งการ

งานของพวกเขาในโลกนี้เทานั้น และพวกเขาจะไมถูกริดรอนใน

การงานนั้นแตอยางใด ชนเหลานั้น พวกเขาจะไมไดรับการตอบ

แทนอันใดในโลกอาคิเราะฮฺอีก นอกจากไฟนรกเทานั้น และส่ิงที่
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พวกเขาไดปฏิบัติไวในโลกดุนยาก็จะไรผลและส่ิงที่พวกเขาได

กระทําไวก็จะสูญเสียไป” (สูเราะฮฺ ฮูด 15-16) 

 

ทานอิบนุ อับบาส เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ กลาววา “คนริ

ยาอจะไดรับความดีของเขาในโลกดุนยา นั่นคือเขาจะไมถูก

อธรรมดวยการริดรอนใดๆ เลย”  ทานกลาววา “ใครที่ทําความดี

เพื่อหวังโลกดุนยา ไมวาจะเปนการถือศีลอด การละหมาด และ

การตะฮัจยุดในยามคํ่าคืน เขาทําการงานนั้นไมไดหวังส่ิงอ่ืนใด

นอกจากทําเพื่อดุนยา อัลลอฮฺก็จะกลาววา ขาจะตอบแทนเขาที่

เขาทําความดีเพื่อดุนยาดวยการตอบแทนที่ดี และการงานของ

เขาที่หวังดุนยาจะเปนโมฆะ แลวในวันอาคิเราะฮฺเขาจะเปนผูที่

ขาดทุน” (ตัฟซีร อิบนุ กะษีรฺ 439/2) 

ประเภทท่ีสอง คือการที่บุคคลทําเพื่ออัลลอฮฺแลว

ระหวางที่ทําก็เกิดริยาอข้ึน นี่คือชิริกเล็ก 

รายงานจากทานมะหฺมูด บิน ละบีด เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ 

วา แทจริงทานเราะสูลุลลอฮฺไดกลาววา 

خْوفََ  َنِّ «
َ
خَافُ  مَا أ

َ
صْغَرُ  ِّشرْكُ  عَليَُْ�مْ  أ

َ ْ
صْغَرُ؟ ِّشرْكُ  وَمَا :قَالوُا ،»الأ

َ ْ
 الأ

ُ  َ�قُولُ  ِّرلَ�اءُ،« :قَالَ  َّ قِيَامَةِ  يوَْمَ  ىاعل �
ْ
َّاسَ  جَازىَ إِذَا ال ْ�مَالهِِمْ  ل

َ
 اذْهَبُوا:  بأِ
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َ
ينَ  ىِل ِ

ّ
دُونَ  هَلْ  فاَْ�ظُرُوا ُّلْ�يَا، فِ  ترَُاءُونَ  كُنتُْمْ  لَ ِ

َ
مسند [» جَزَاءً  عِندَْهُمْ  ت

 ]٥/٤٢٨لإممأ ماحد 
ความวา “ส่ิงที่ฉันกลัวที่สุดสําหรับพวกทานคือชิริกเล็ก” บรรดา

เศาะหาบะฮฺถามวา อะไรคือชิริกเล็ก? ทานนบีตอบวา “มันคือ

การริยาอ อัลลอฮฺกลาวในวันกิยามะฮฺเมื่อจะทรงตอบแทนการ

งานวา “พวกเจาจงไปหาคนที่พวกเจาอยากจะใหเขาเห็นตอนที่

อยูในดุนยา แลวดูสิวาเจาจะพบอะไรเปนการตอบแทน ณ ที่เขา

บาง”  (มุสนัด อะหฺมัด 5/428)  

 

และทานอบู สะอีด อัล-คุดรียฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ได

รายงานวา แทจริงทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ได

กลาววา 

» 
َ
لا
َ
ُ�مْ  أ بُِ رْخُ


خْوفَُ  هُوَ  بمَِا 

َ
مَسِيحِ  مِنْ  عَليَُْ�مْ  أ

ْ
َّجَّالِ؟؛ ال ، ِّشرْكُ   ّ ُِ

فيَْ  
نْ 
َ
ِّ  َرلجُّلُ  َ�قُومَ  أ �َصُيَ َ�ِّنُ     مسند الإمام [» رجَُلٍ  َ�ظَرِ  مِنْ  يرََى لمَِا صَلاَتهَُ  َ�

 ]٣/٣٠محد 
ความวา “จะใหฉันบอกพวกทานไหม ในส่ิงที่ฉันกลัวสําหรับ

พวกทานมากกวาดัจญาล? มันคือชิริกเล็ก โดยการที่ชายคน

หนึ่งลุกข้ึนมาละหมาดแลวทําละหมาดของเขาใหสวยงาม
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(สมบูรณแบบ) เนื่องจากเห็นชายคนหนึ่งกําลังดูเขาละหมาด

อยู” (มุสนัด อะหฺมัด 3/30)    

 

อาจมีบุคคลบางสวนที่มองชิริกประเภทนี้วาเปนส่ิงที่

เล็กนอยเพราะเห็นชื่อวาเปนชิริกเล็ก แทจริงที่เรียกวาเล็กเพราะ

มีส่ิงที่ใหญกวา ทั้งๆ ที่มันใหญกวาบาปใหญตางๆ ดวยซ้ํา ดวย

เหตุนี้อุละมาอจึงกลาววา   

1- แทจริงชิริกเล็กหากเขาไปในการงานใดแลวมันจะ

ทําลายการงานนั้นและทําใหเปนโมฆะ 

2- ชิริกเล็กผูที่ทําจะไมมีการอภัยเลยและไมไดอยู

ภายใตความประสงคของอัลลอฮฺที่จะใหอภัยเหมือนเชนผูที่ทํา

บาปใหญตางๆ หากแตจะถูกลงโทษตามระดับของมัน อัลลอฮฺก

ลาววา  

﴿  َّ َ  ِن َّ ن َ�غۡفِرُ  َ�  �
َ
ۚ  لمَِن َ�لٰكَِ  دُنوَ  مَا وََ�غۡفِرُ  بهِۦِ �ُۡ�َكَ  أ : النساء[ ﴾ �شََاءُٓ

١١٦  [ 

ความวา “แทจริง อัลลอฮฺจะไมทรงอภัยโทษใหแกการที่ส่ิงหนึ่ง

จะถูกใหเปนภาคีกับพระองค แตพระองคจะทรงอภัยโทษใหซึ่ง
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ส่ิงอ่ืนจากนั้น สําหรับผูที่พระองคทรงประสงค” (สูเราะฮฺ อัน-นิ

สาอ 116)   

 

ดังนั้น วาญิบเหนือมุอมินผูศรัทธาที่จะตองระมัดระวัง

จากชิริกทุกประเภท และตองกลัวการชิริก แทจริง นบีอิบรอฮีม 

อะลัยฮิสสลาม ยังกลัวการชิริก ขณะที่ทานเปนถึงผูนําของ

บรรดาผูใหความเอกะแกอัลลอฮฺ ทานกลาวขอดุอาอตออัลลอฮฺ

วา 

ّ  وَٱجۡنُبِۡ�  ﴿ َِ�َ� ن 
َ
صۡنَامَ  َّعۡبُدَ  أ

َ
 ]  ٣٥: ارباهيم[ ﴾ ٣ ٱۡ�

ความวา “และทรงใหขาพระองคและลูกหลานของขาพระองค

พนจากการบูชาเจว็ดดวยเถิด” สูเราะฮฺ อิบรอฮีม 35)   

 

ทานอิบรอฮีม อัต-ตัยมีย ฺกลาววา “แลวจะมีใครที่คิดวา

ตัวเองจะปลอดภัยเหนือไปกวาทานนบีอิบรอฮีมอีกเลา?” 

(ฟตหุลมะญีด 74) 
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'สิ่ งที่ ส าม  คื อ  การลํ า เลิกและการกอความ

เดือดรอน   

อัลลอฮฺตรัสวา  

�ُّهَا ﴿

َ �ٰ ِينَ   َّ �  ْ ْ  َ�  ءَامَنُوا لُوا ذَىٰ  بٱِلمَۡنِّ  صَدََ�ِتُ�م ُ�بِۡط

َ
 ]  ٢٦٤: بلقرة[ ﴾وَٱۡ�

ความวา “บรรดาผูศรัทธาทั้งหลาย ! จงอยาใหบรรดาทานของ

พวกเจาไรผล ดวยการลําเลิก และการกอความเดือดรอน(แกผูที่

ทานบริจาคทานให)” (สูเราะฮฺ อัล-บะเกาะเราะฮฺ 264)   

 

และอัลลอฮฺตรัสวา 

ِينَ  ﴿ َّ مَۡ�لٰهَُمۡ  ينُفقُِونَ  �
َ
ِ  سَبيِلِ  ِ�  أ َّ ٓ  يتُۡبعُِونَ  َ�  َمّ  � ْ  مَا نفَقُوا

َ
ا أ ذٗى وََ�ٓ  مَنّٗ

َ
 ﴾أ

 ]  ٢٦٢: بلقرة[

ความวา  “บรรดาผูบ ริจาคทรัพยของพวกเขาในหนทาง

ของอัลลอฮฺ แลวพวกเขามิไดติดตามการที่พวกเขาบริจาคไป 

ดวยการลําเลิกบุญคุณและการกอความเดือดรอนใดๆ” (สู

เราะฮฺ อัล-บะเกาะเราะฮฺ 262)     
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นักกวีกลาวความวา  

“ถูกทําลายดวยการลําเลิกซึ่งความดีที่ไดปฏิบัติ  

หาใชผูใจบุญหากทําดีแลวกลับมาลําเลิกกัน” 

 

รายงานจากทานอบู ซัรรฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ วาแทจริง

ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดกลาววา 

ِلَ�ُّمُهُمُ  لاَ  ثلاََثةٌَ «   ُ َّ قِيَامَةِ  يوَْمَ  �
ْ
هِْمْ  َ�نظُْرُ  وَلاَ  ال

َ
يهِمْ  وَلاَ  يِل ِّ  عَذَابٌ  وَلهَُمْ  �َزُ

لِمٌ 
يَ
هَا :قَالَ  »

َ
ِ  رسَُولُ  َ�قَرَأ َّ   قَالَ . مِرَارٍ  ثلاََثَ  -وسلم عليه االله ص�- �

َ
 :ٍّرَ  بوُأ

وا خَابوُا سُِ ؟ رسَُولَ  ياَ هُمْ  مَنْ  رَخَ ِ َّ مُسْبِلُ « :قاَلَ  �
ْ
َّنَمْلاَانُ  ال


 ِّفَنُمْلاَقُ  


 عَتهَُ  

ْ
 سِل

لَِفِ 
ْ
كَذِبِ  حاِل

اْل
 ]١٠٦مسلم ربقم [ »

ความวา “บุคคลสามประเภทที่อัลลอฮฺจะไมทรงตรัสกับเขา 

จะไมมองเขา และจะไมกลาวชมเชยเขาในวันกิยามะฮฺ 

และสําหรับเขา จะไดรับการลงโทษที่แสนเจ็บปวด” เขา

(อบู ซัรรฺ) กลาววา ทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ

วะสัลลัม ไดกลาวเชนนั้นสามคร้ัง  อบู ซัรรฺ กลาววา พวกชาง

เขาลมเหลวและขาดทุน พวกเขาเปนใครกัน โอทานเราะสูลุลลอ

ฮฺ?” ทานกลาววา “ผูสวมผายาวเลยตาตุม ผูลําเลิก  และผูที่
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จาย(ขาย)สินคาของเขาไปดวยการสาบานที่เปนเท็จ” 

(เศาะฮีหฺ มุสลิม 1/102  หมายเลข 106)  

 

สิ่งที่สี ่ การละทิ้งละหมาดอัศร  

อัลลอฮฺตรัสวา  

﴿  ْ لََ�تِٰ  َ�َ  َ�فٰظُِوا َّ لَوٰةِ  صل َّ  ]  ٢٣٨: بلقرة[ ﴾ٱلوۡسُۡطَيٰ  صلٱ

ความวา “พวกเจาจงรักษาบรรดาละหมาดไว และละหมาดที่อยู

กึ่งกลาง” (สูเราะฮฺ อัล-บะเกาะเราะฮฺ 238)  

 

มีรายงานจากทานบุร็อยดะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ วา

ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดกลาววา 

رَعْلصِْ  صَلاَةَ  ترََكَ  مَنْ «

 ]٥٩٤بلخاري ربقم [» َ�مَلهُُ  حَبِطَ  

ความวา “ใครที่ละทิ้งละหมาดอัศร การงานของเขานั้นจะไรผล” 

(เศาะฮีหฺ อัล-บุคอรีย 1/200 หมายเลข  594)   

 

Uสิ่งที่หา U คือ รีบรอนเหนืออัลลอฮฺ  

รายงานจากทาน ฎ็อมฎ็อม บิน เญาสิน อัล-ยะมามีย 

กลาววา “ฉันไดเขาไปในมัสยิดมะดีนะฮฺแลวมีคนชราคนหนึ่ง 
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รองเรียกฉันวา “โอ ยะมามียจงมาที่นี่”  ฉันไมไดรูจักเขา ชาย

ชราคนนั้นกลาววา “ทานอยากลาวแกผู อ่ืนวา ขอสาบาน

ดวยอัลลอฮฺ อัลลอฮฺจะไมใหอภัยทานอีกแลว (หรือ) อัลลอฮฺจะ

ไมใหทานเขาสวรรคเด็ดขาด” ฉันก็กลาววา “ทานเปนใคร 

ขออัลลอฮฺโปรดเมตตาทานเถิด?” ชายชราคนนั้นตอบวา “ฉัน

คือ อบู ฮุร็อยเราะฮฺ” ทานฎ็อมฎ็อมกลาววา “แทจริง คําพูด

เชนนี้ พวกเรามักจะกลาวแกคนในครอบครัวหรือภรรยาเมื่อมี

การโกรธกัน” เขา(อบูฮุร็อยเราะฮฺ)กลาววา “แทจริง ฉันไดยิน

ทาน เราะสูลลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา 

اِ�يلَ  ِ� بَ  فِ  رجَُلاَنِ  كَنَ « ، رِسَْ ِ�َّْ �ا  حَتُ حَدُهُمَا 
َ
خَرُ  فِ  ُ�تَْهِدٌ  أ

ْ
عِبَادَةِ، وَالآ

ْ
 ال

َنهُّ َ�قُوْلُ مُذْنبٌِ،  فجََعَلَ َ�قُولُ 

َ نتَْ ِ�يهِْ  :َ�

َ
َّمَ� ِْصرْقَأ ِْصرْا أ  



 



ِلَِّ�  :َ�يَقُوْلُ  .  

، قال ِّ �َرَ َّ وجََدَهُ :  رْقَصِْ : مَهُ، فقالاسْتَعْظَ  ذَنبٍْ  عََ  يوَْمًا تى

ِلَِّ� : َ�قَالَ  .   

بعُِثتَْ 
َ
، أ ِّ �َرَ ِ  :َ�قَالَ  رَِ�يبًا، عَليَنَا  َّ �اَ !  

َ
ُ  َ�غْفِرُ  لا َّ بدًَا، �

َ
  لكََ أ

َ
ُ  يدُْخِلكَُ  وَلا َّ � 

َّنَةَ 

بدًَا لْ

َ
ُ  َ�بَعَثَ  قَالَ . أ َّ هِْمَا �

َ
اَلَكً  يِل رْوَاحَهُمَا َ�قَبَضَ  

َ
 عَا عِندَْهُ، َ�قَالَ فَاجْتَمَ  أ

مُذْنبِ 
ْ
َّنَةَ  ادْخُلْ : للِ


يَْحتِ، وَقاَلَ  لْ خَرِ  َرم

ْ
لى َرُظعََ َ�بدِْيْ : للآِ 


َتح ْنَأ ُعْيِطَتْ


  

 ْ
سَ


؟ َ�قَالَ  يَْحمتِْ  ياَ ربَّ : 
َ
  بهِِ  اذْهَبُوا: قاَلّ . لا

َ
َّارِ  ىِل ، ٣٨٤، ١٤: شح السةن [» ل

 ]٤٩٠١: ضو عنس في يأب داود �البلأا هححصو  يف حصي٣٨٥



 

17 
 

ความวา “ชายสองคนในหมูบนี อิสรออีลมีความรักใคร

สนิทสนมกัน คนหนึ่งเปนคนที่ขยันทําอิบาดะฮฺ สวนอีก

คนหนึ่งนั้นคลายๆ วาทาน(นบี)จะกลาววา เปนคนทําบาป 

คนแรกมักจะกลาวแกคนที่สองวา “จงละทิ้ง จงละท้ิง บาป

ที่ทานทําอยู” ทานกลาววา แลวอีกคนก็จะตอบวา “ปลอย

ฉันกับพระเจาของฉัน(เถิด)” ทานเลาตอวา “จนกระท่ังวัน

หนึ่งชายคนแรกพบวาเพื่อนของเขากําลังทําบาปหนึ่งซ่ึง

เขาถือวาเปนบาปใหญ” เขา(ชายที่ดี)ก็กลาววา “จงละทิ้ง

มันเสีย” เขา(ชายที่ทําบาป)ก็ตอบวา “ปลอยฉัน และพระ

เจาของฉัน เขาสงทานมาเปนผูสอดสองหรือ?” เขา(ชายที่

ดี)ก็กลาววา “ขอสาบานดวยอัลลอฮฺ อัลลอฮฺจะไมใหอภัย

ทานอีกแลว อัลลอฮฺจะไมใหทานเขาสวรรคอีกแลว” 

ทานนบีกลาววา “แลวอัลลอฮฺไดสงมะลาอิกะฮฺทานหนึ่งมา

หาพวกเขาแลวปลิดวิญญานของเขาทั้งสอง แลวทั้งสองก็

อยูรวมกัน ณ อัลลอฮฺ อัลลอฮฺก็กลาวแกคนทําบาปวา 

“ทานจงเขาสวรรคดวยความเมตตาของฉัน” แลวพระองค

กลาวกับอีกคนวา “ทานสามารถขัดขวาง(หาม)บาวของฉัน

จากความเมตตาของฉันไดหรือ? เขากลาววา “ไม โอพระ

เจาของฉัน” อัลลอฮฺกลาว(แกบรรดามะลาอิกะฮฺ)วา “พวก
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ทานจงนําเขาไปยังไฟนรก” อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุ

อันฮุ กลาววา “ขอสาบานดวยผูที่ชีวิตฉันอยูในพระหัตถของ

พระองค เขาไดกลาวคําที่ทําลายทั้งดุนยาและอาคีเราะฮฺของ

เขา” (ดู ชัรฮุ อัส-สุนนะฮฺ หนา 14, 384, 385) 

 

  ،ماعلا بر الله دملحل�
 .مأ هبحصوجع�ملسو الله نيبن علىادم�  آ علىوهل

 

  

 

 


